







PAR AMARIB 


Gouvernements Secretarij- 
PaAramarigo, den 4 Junij 4840. 


Bij resolutie van Zijne Excellentie den 
Gouverneur Generaal, dd. 30 Mei jl. No, 
708, is op verzoek van den Heer H.J. 
A. WITTERING, aan denzelven eervol 
ontslag verleend, als Lin der Commissie 
ter bepaling van de waarde der Producten; 
en. voorts in diens plaats benoemd, de Heer 
Á W. WHITE. 

De Gouverncmerts Sceretaris; 
G. S. ne VEER. 








Gouvernements Secretarij. 
PARAMARIBO, den 2 Juuij 4840, 


Namens Zijne Excelletittie den Gouver- 
heur Generaal wordt hij deze bekend 
gemaakt, dat de Zetling van het Lsroordl 
over deze maand, bepeald is, ats volgt: 

Dat een BROOD van aeht Centen, 
Moct wegen 5 Oncen. 

En dat van veer Centen, 2 Oncen en 
Ì Food. 

Wordende alzoo alle Broodbakkersge- 
last, zich daarna te gedragen, 

De Gouvernements Secretaris, 
G. S. pe VEER. 





Gouvernemenls Secretarú. 
PAramaArrno, den 2 Junij 1840. 


(20614) Alzoo ISAIJ ABRAHAMS Senion, 

Eljgenaar van de Plantaadje Broederschap , 
Belegen aan de rivier beneden Saramacca, 
zich bĳ rekeste áan den Gouverneur 
Generaal , heeft geadresseerd , met verzoek 
om den’ Slaaf LaurEnS, voor den vrij- 
dom verkocht, van gemelde Plantaadje 
af- op zijne privé-naam te mogen doen 
overschrijven, 

Zoo is het, dat Zijne Fxcellentie goed- 
gevonden leeft , alvorens hierop te dispo- 
heren, op te roepen al degenen, welke 
Vermeenen mogten cenige redenen te heb- 
ben, zich hiertegen te verzellen , om 
binnen den lijd van veerlien dagen, na de 
dagleekening dezer, van hun vermeend 
regt of pretentie ter Gouvernements 
Secretarij aanteekening te doen; zullende 
Na verloop van dien tijd , door den Gou- 
Verneur Generaal zoedanig worden ge- 

isponeerd, als bevonden zal worden te 

chooren. R 

-__De Gouvernements Secretaris, 
G. S. pe VEER. 
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ADVERTENTIEN. 
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(20270) De fungerende CURATORS hij 
et Departement der Onbeheerde Boedels, 
Plien na “den 1lden dezer, aan de Cre- 
ST jtren van de Boedels: C. GOLLEN- 
SLIEDRE, EVERT SOESMAN, LOUIS 
Mi Oz ENMAK ER, J. J.van HEIJNINGEN, 
May S.van LOUISZOON, J. C. IIFUER- 
LAR "EF. C. KONHLWAGEN, Weduwe 

KDELLI, ROBr. STEVENSON, 
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„MARIA MAGDALENA 
STEDE, FREx. BARTELINK, CORNa. 
NN. COMVALIUS (2de repartitie), AKRON 
‘VAS FARO (2e repartitie) en MOZL'S 
Ir. BRANDON ;2de rejartitie), de hun 
competerende Penningen uitbetalen, 
Paramaribo, den 3 Juny 4840. 
De fungerende Curators voornoemd, 
J.O. N, ENGELBKECHT. 
Ctis. LIONARONS. 





2 Op Zondag ( Ferste Pinksterdag 


iden 7 Junij, GODSDIENSTOEFENING bij de 
Evangelische Luthersche (Gemeente. 

Op Maandag { Tweede Pinksterdag ) > 
den 8 Junij, GODSDIENSTOEFENING bij de 
Hervormde Christelijke Gemeente. 

Paramariko, den 8 Juny 4840. 





> BOTER, KAAS, HAM, WORST, 
SAUCIJSEN , STCKPISCH , BROOD- 
SUIKER,’ ZOETE OLIE, MOSTARD 
en alle soosten PROVISLEN hij 
T. J. J. FOCKINCK. 
(20600) 





(20208) De Vendumeester M.A. KEIJSER, 
zal MORGEN, om negen’ ure , ver- 
koopen : 
PROVISIEN en STUKGOEDEREN, 
WANE- en KOPIE PLANKEN van den 
Mloutgrond Osembo. | 





SCHEEPSTIJDINGEN. 


BINNENGEKOMEN, 

Den 3Osten Mei, het Schip Sata Anna Cornelia , 
Kapt. N. K: Dijhhais , van Amsterdam , hebbende 
46 dagen reis. 

UITGEK LAAND. 

Den tsten dezer, bet Schip Noord - Halland, 
Kapt. I- K. Ruijt, bacing : 498 vaten Suiker , 25 
balen sehioone- en 2 baten vuile Katoen, _ 

Idem , het Schip lleuriette, Kapt. J.C. Willems, 
lading : 247 vaten Suiker, 53 balen heele Kotij, 
34 balen schoone- en G balen vuile Katoen. — Beide 
uaar Amsterdam, 

Idem , de Ned. Am- Schoener Austin , Kapt. C. 
Burgess Jr,, naar Bostou , tadiug : 205 vaten Ma- 
lassie. 


VS, 
NIEUWSTIJDINGEN. 








Nederlanden. 
AmsrenDAM, 10 April, 


Wij heblen berigten uit Batavia tot den 
h December 1839 ontvangen: 

Naar luid van berigten uit Pontianak , 
heeft tusschen de Daijakschie zeeroovers 
en eenen inlandschen gezagvoerder een 
scherp gevecht plaats gehad, waarin echter 
laatstgenoemde , door dien hij zonder hulp 
van bet Nederlandsche gezag met cigen 
middelen de kapers wilde bestrijden, het 
onderspit delfde, van zijnen kant vielen 
37, van dien, der Daijakkers 80 man. 
Toen naderhand eene ontzagwekkende 
scheepsmagt verscheen, waren de roovers 
nergens te vinden, 

— Over Engeland heeft men New-Yorksche 
berigten van 19. Maart. De-liandel was 
nog altijd kwijnende; alleen de Katoen 
vond vertier en van dat artikel werd veel | 
verscheept, — Den 27sten Februarij waren 


van GOLLEN- 


NO 45. 


MAARIALS PAPMDARDPADS VEAF GAIP AND 


Ada JUNI. 


VANADIUM U UD Ur NG BUUS 


de kooplieden bijeengekomen om den Pre 
sideut te verzoeken een wets-ontwerp bee 
treffende de faillissementen voor te stellen. 
Mun verzoek grondt zich daarop, dat zij 
de overtuiging hebben dat de bedriegerijen, 
welke het tegenwoordige stelsel van fuil- 
lissement uitlokt , de ovrzaak is van het 
discrediet, waartoe de Amerikaansche han= 
del in Europa is vervellen. 





Frankrijk. 
Panis, 8 Apul, | 
Voor de Regtlank van Kcophandel allrier: 


is dezer dagen behandeld een preeces wee 


gens nadruk van Eau de Colagre ctiketten, 
met de firma van Johann Maria Fariva, 
Uit een uitvoerig berigt deswege in te 
Gazelte des Tribinauz blijkt, dät de nadruk 
kers vervolgd werden daar het Huis Johat.n. 
Marta Farina, tegenover de Altenmarkt te 
Keulen, hetwelk te Parijs een bijzonder 
etablissement heeft. De omstandigheden 
van het proees zijn deze: 

De parfumeur France -Lajeunesse hat 
etiketten met de firnta Jabaun Maria Farina 
tegenover de Altenmarkt te kenlen, coen 
drukken, en de door hem verkocht wore 
dende [au de Cologne daarmede voorzien 
en verkocht. De Hr, Farina liet de etiket= 
ten bij Pranc-Lajeunesse, bij den drukker 
Smith en den htograaf Migeon in beslag 
nemen, en dagvaardde hen ter bekoming 
van sehadevergoeding voor de Tegthank 
van Koophandel. De litograat betaogue- 
dat de zaak hem niet raakte, daar hij 
slechts op last van anderen gehandeld 
had. Hij werd tot 6000. frs., Kranc-La= 


‘jeunesse en Smith echter bij verstek ieder 


| tot 10,000 frs. schadevergoeding ver wezen, 


— Fe Lans le Saulnier zijn vrij erustige 
onlusten ontstaan. Order voorwendsel „ 
dat eene hoeveelheid aardappelen was it 
heslag genomen, begaven de ourustmakers 
zich paar het kasteel van Coutances , ben 
hoorende aan den Heer Vannois, cen legitia 
mist, Zij plenderden het van boren tot 
: beneden, De overlieden kwamen tusschen 
‘beide, doch het gezag’ van den prefekt 
werd miskend ; door eenen kerel uit den 
‘hoop bij de keel gevat wordende, was hij 
genoodzaakt den degen te trekken, om 
zich te verdedigen. Men hoopt, dat deze 
onlusten geene noodlotliger gevolgen zullen 
hebben gehad, 





Sophia Crebillon. 


(Wervolg en slot van No. DN 


De oude Crébillon stond op en doorliep 
het vertrek mel onrustige schreden, eenen 
somberen blik op de kamer werfende , 
waarin Sophia getreden was. De overige 
gasten, bemserkende, dat alle vrolijkteid 
verdwenen was, drukten Ciébillon en 
zijn’ zoon de hand, en werwijerden zich, 
Claudius, alleen met zijnen vader gehiee 
ven, kon zijne ontroering niet verbergen, 

» Rampzalige '* vervolgde de oude dich 
ter , » waarom hebt gij Sophia niet in het 
klooster gelaten? Zij hier , zoo Jong, 200 
onschuldig , ‚ onmogelijk!” riep hij met eene 
klimmende verontwaardiging uit. » De 
vergiftigde adem dezer bedorven ‘wereld 
zal die teedere bloem doen verwelken en 


knakken. Gij zijt niet waardig eene doch- 

ti te bezitten 1” 

» Mijn vader ?? riep Glandias in de he- 
vigste gemoedsaandoening. uit. . 

Ds: grijsaard begreep, dat hij te verre 
was gegaan, en vatte zijnen zoon bij de 
hand. 

‚Kom, sprak bhij,.» vergeef mijne 
opleopendheid! Ik keb u onregt aange 
duárn. Álet is waar, men ken zöne ver- 
beelding en vernuft ziet aan banden lege 
gen. Daarenboven moet men kunnen leven, 

en ik met alle mijne treurspelen , met 
Atreus, Khastamist en Pyrrhus, zou van 
honger en ellende zijn cmgekomen, indien 
Mevr. de Pompadonr mij niet een jaargeid 
had toegeworpen, waarvoor ik geene dank- 
baarheid kan gevoelen, omdat tk dit in 
het slijk der schaamtelooze ondeugd heb 


anoeten oprapen; terwijl gj a met uwe 


e 
Dl 


rood gelaat en een .gelroken hart, in het; Òm die benaauwde twifeling te dacn 


naaste vertrek de verfoegelijke bladzijden, 
die zijne diep bedorven tijdgenoolen met 
goud betaalden. 

Twee ure des morgens sloeg de klok 
eener naburige kerk, en Crébillon zat nop 
met de pen in de hard; maar eindelijk 
den aandrang van den slaap niet langer 
kunnende wederstaan , borg hij zorgvuidig 
zijn handschrift, en alvorens zich ter ruste 
le begeven, opende hij, volgens zijne 
gewoonte, de deur van de slaapkamer 
zijner. dochter. Zij scheen een’ ongestoor- 
den slaap te genseten; een harer armen 
rustte op haar voorhoofd, en nimmer had 
hij haar zoo schoon gezien. Crébilion 
naderde, en aauschouwde haar met ver- 
rukking. Hij bukte over haar, en bet 
scheen hem, dat deze ergel der onschuld 
lem zuiverde van alle de onreine denk- 





romans en zedelooze verbalen een aan-{beelden, die hem dezen nacht hodden 
zienlik vermogen verwerft, en uwer dochter |bezig gehouden. Uit vrees van haar te 
„een ruimen uitzet zult kunnen medegeven.” | wekken, kuste hij haar nict, maar ver- 

Claudius stortte bittere tranen, viel! wijderde zichen sluimerde in, eenen toast 
zijnen vader te voet, en zeide , terwijl zijn | zoekende in de gedachte, dat de opbrengst 
_grlaat met den blos der schaamte bedekt|zijner werkenter uithuwelijking van Sojtia 


was, zich ter aarde buigende. 
» Mijn vader, wie zal Sophia tot vrouw 
willen nemen 2” is 


H. 


„Acht dagen waren sedert dit roerend 
tooneel verstreken, en steeds zweefde het 
Ctaudins Crúlntlon veor den geest, In al 
‘dien Uji was het hem oemegelijk geweest, 
de pen weder op te nemen, en cen nieuwe 
rorean , bet schandelijkste en zedebeder- 
‘vendste zijner werken, Jag ouvoteindigd 
‘op zijn? schrijflessevaar. Hij had besloten 
dezen onzatigen arbeid te- staken ; maar 
een bezoek van den boekkbandelaar, miet 
wien hij tot de ritgave van dit werk cene 
overeenkomst had getreflen, overtuigde 
kem van de noodzakelijkheid om het ten 
‘einde te brengen; waet hij had vooraf ceue 
‘aanzienlijke som ontvangen, die kij on. 
mogelijk kon teruggeven, en zette zich 
derhalve weder aan den arbeid. 
_ Terwijl hij zich hiermede bezig hield, 
trad Soplria, in een sierlijk , doch een- 
voudig gewaad, hetwelk hare schoonheid 
neg verhoogde, het studeervertrek haars 
vader binnen. 

__Zoodra hij haar gewaar werd, 


sloot kij 


zine papieren weg, en beefde «ls een 
misdadiger, op heeter daad betrapt. 


__p Wat wilt ge, Sophia,” vroeg hij wre- 
velig. »lk hed u irrmers verzocht niet 
hier te komen, wanneer ik schrijf 2” 
__plk zal gehoorzamen, lieve vader,” 
‘artwoordde het meisje, eenen kus op zijn 
„voorhoofd drukkende, die als een angel 
in zijn hart doordrong. » Maar de oude 
Martlia is afwezig, en ik wilde u derhalve 
werzogken , miij naar de Ferk te geleiden”? 

» Naar de kerk hernam hij geheel 
onitreerd; »ik. kan mu niet, mijn kind, 
‘wacht Martha’s-terugkomst af.” 

Sophia sloeg een’ harer armen om den 
hals van haren vader, en zeide met cene 
iunemende en smekende stem: 

„Zoo gij mij ten minste tocstondt, in- 
tusschen een vwer werken te lezen 2”? 

Crébiilon stood vel gramschap op. 

»Ik had u immers verboden, Sophia, 
om ooit.hierover te spreken... zoo gü 
nog eens hierop terug komt, zal ik u weder 
in het klooster zenden.” 

«» Gij moet toch veel minachting voor 
zeij hebben, vader, waat ik hen de eenige, 
die gij niet waardig oordeelt, die werken 
te lezen... Is het waar, dat zij te geleerd 
vaar mij zijt, zooals de heer Gallet zegt ? 
Gij hondt rij dan tach voor zeer onkundig.” 

Onbeschrifelijk was Crébillon’s gemoeds- 
toestard , want elk woord zijner ‘onschul- 
dige dochiter was een dolksteck , die zijn 
host doorboorde. 

Voor de tiende maal zwoer hij, dat hij 
dat werk riet- zou eindigen; maar de 
reren onverbiddelijke noodzakelijkheid was 
diir, en denzeifden avond te middernacht, 
terwijl Sopliia de zachte rust der, onschuld 
genoot , schreef haar vader met een schaam 


zou strekken; want Soplia was zijne 
| toekomst, zijn leven, zijn roem! 

Maar helaas ! Sophia sliep ict; en werd 
deor een hardnekkig, onverzettelijk denk- 
deeld wakker gehouden, Toen haar vader 
binnentrad , veinsde zij te slapen... dit 
| was haareerste logen, en deze moest door 
leenen betreurenswaardigen, onhersteibaren 
‘misstap worden gevolgd. 

Crébillon rustte sedert een uur, toen 
Sopbia opstond, half gekleed de kauter 
jbinnentrud, en met eene bevende haud 
[naar den sleutel van de lade tastte, waa: in 
‘hij zijne papieren sloot, Hoe veiteugd 
was zij,'toen zij zich in het bezit van 
\dien slentel bevond! Eindelijk zou zij dan 
die werken kunnen leren en waarderen, 
waaraan haar vader zijn roem en bestaan 
was verschuldigd! Zij wilde weten, of zij 
inderdaad haar begrip te boven gingen. 
En koedanig zoude zij mict door baten 
zegevierenden hoogmoed worden gestreeld, 
wanneer zij zon Kunnen verklaren: Mijn 
vader, ik ben niet zoo onwetend als gij 
wel gedacht hekt, ik heb uwe werken 


gelezen ,.. en begrepen 

Hoe klopte haar het hart, teen zij. hij 
flaawe licht eener lamp dit begon te lezen 1 

Maar ; den schilder der oxdbeid mavol- 
zijne dochter [phigeuia in zijne tegeuwoor- 
genen sluijer bedekte, zulen wij bet gelaat 
als door een ijzeren noodlot ten verderve 
righeid zwoegende borst, de onreine en 
6 


het openen der geheimzinnige lade het 
gende, die Agameinnon’s hoofd, terwijl 
digherd den Gaden wordt opgeofferd, met 
der ongelukkige maagd omhulten, welke 
gesleept, met ecne van angst en nieuwsgie- 
schandelijke bladzijden, door haren vader 
verslond, 


eschreven ‚ met eene rampzalige gretig- 

Herhaalde: malen wilde zij zich aan deze 
betoovering ontrukken , maar telkens door 
eene onwederstaanbare kracht op hare plaats 
vastgerageld , ging zij voort den verrader lij- 
ken gifbeker droppel bij droppel te ledigen. 

De zon was ter kimmen gerezen, en met 
een geschokt hart en een gloijend brein 
zocht zij in haast de losse bladzij:en hij 
elkander , toen de deur zich plotseling open- 
de... .het was haar vader! 

Hevig ontroerd op het gezigt zijner dochter 
den roman in de hand houdende, ontrukte 
hij haar dit gevaarlijk werk. 

» Mijn vader!” riep Zj uit, hem te voet 
vallende, » mijn vader! bedaar! wees ge- 
rust, ik heb niet gelezen! » Maar tevens 
bloosde zij en wendde het hoofd van hem af. 

Sedert dit oogenblik durfde de vader zijne 
doclter ‚de dochter. haren vader niet meer 
aanzicn. 
ak UL 

Crébillon hoopte nog, dat hijde kamer 
was binnengetreden, vóór dat Sophia de 
oogen op het handschrift had geslagen. 
Musschien had zij inderdaad niet gelezen ! 


gewenschte handschrift vond, en bij hetj 


ophouden, waagde hij het Say:hia te onder- 
vragen „en bezwoer haar met tranen cm 
hen: de waarheid te bekennen. dech zij 
verklaarde andermaal, dat zij niet gelezen 
had; welke Letuiging bem cenigzins ge= 
rust stelde, 

Maar het hoofd van Sophia kon zulk 
eenen scliok niet wederstaan; en twee 
dagen waren naauwelijks verlcopen, of 
zij werd door eene becte koorts aangetast, 
Haar vader verliet haar geen oogenblik , 
en had woor haar de teederste zorgen, 
Maar eene vreeselijke en gestadige ijlhoof= 
digheid liet weinig hoop op hare redding 
over. 

Op zekeren avond had de doctor ket 
krankshed met angstig voorgevoel verlaten, 
De beide Crébilion’s ; vader en zoon , wa= 
ten alleen bij Sopkta gebleven, wart de 
onde treurspeldichter was gekomen ,-cm 
zijn? zoon hij te staan cn te treosten. Soj:hta, 
alheewel doodsbieek en stervende , had hare 
verrukkelijke schoonheid Lbebouden, en 
iere lippen bewogen zich nu en dan, eenige 
onverstaanbare woorden stameiende. Op 
leens zette zij zieh overeind, eene hooge 
klenr bedekte haar gelaat, en met blijde 
schap om zich henen ziende: 

»lij is niet bier,» riep zij uit. » nemen 
wij het boek in handen !» 

Terstond daarop zeide het arme ster vende 
meisje ae praatsen uit den roman op, die 
haar bet meest getroffen hadden ‚ cn als 
even zoo vele vurige pijlen in hare gelieugen 
gehecht waren gebleven. 

De oude Cr éhiilon luisterde onbewegelijk 
en verwondering en afgrtizen. Zijn zoon, 
‘voor lict ledekarit nedergeknieid, nam de 
tijskoude hand zirer duchter, weike kij 
met tranen besproeide, 
»Welkeschrikkelijke woorden ontglippen 
en mond!» zeide de grootvader, met 
| verontwaardiging opstaande. » Claudius, 
uwe schandetijke werken hebben uw kind 
bedarven en vermoord: Mijn vloek ruste 
top uw schuldighoold Ip ° 

De grijsaard verwijderde zich, en de 
opgelukkige vader bleef alleen bi zijve 
Sophia ‚die gevallen engel, welke iu hare 
zinsverbijsterimg mede den vloek des Hemels 
over hem riep! Ì 

Doch: op eermaal kwam zij weder tot 
zich zelve, zag, dat haar vader weende, 
drukte zijne hand met terderheid en zeide: 
» Mijne vader! ween niet! ik heb niet ges 
tlezen!» want door een logen wilde zij bera 
leeuwige wroegingen \paren, 

Deze waren bare leatste woorden. Weie 
nige uren daatna was zij riet zeer, cn 
Crébillan herhaalde in de diepste warhoop 
ket schrikkelijk oordeel, door zijnen grijzen 
vader uit gesproken: 

» Neen, ik was niet. waardig eene dochter 
te bezitten lp 
mma | 

id Ld 
Schepen in Lading. 














Daar Amsterdant. 


Het gekoperd tweedeks Barkschip Julia, Kapt, 
J, Milbrauds- — Adres by Josua Lyum. — Suit & 
Juny. - Ô 

Het Nederlandsch Kofschip Maria, Kaptein 
S. J. Rotgans, — Adres hy C. J. Leysner. 

Iet gekoperd tweedeks Barkschip Mercurius 
Kapitein A. P, Havinga. — Adres by L. D. J. vaa 
Bommel. — Slut 20 Junij. 

Het gekoperd tweedeks Berkschip Eensgerindheid „ 
Kapitein C. Meijer. — Adres by Gebroeders Reyns, 

Het gekaperd tweedeks drienrsst Galjootschij 
Concardia , Kapitein J. H- Witt. — Adres by Leijsaef 
en Scheffer. — Stuit 25 Juuy. 

Het gekoperd tweedeks driemast Galjootschip 
Avna en Maria, Kapitein DBauiel Steenveld. — Adres 
bij Leijsner en Schefter. -— Sluit 1U Junij. 

Het vieuw gebouwd gezinkht Nederlandsch Schooner 
Kof chip de Stad Zwole, Kapt. T Lauge— Adres 
bij J. M. Samson. 
rn 


Gedrukt bij de Arven 3, BRINK, 


